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DISTINGUISHED PARSIS OF GUJARAT.

Early opinion of Parsis—Their settlement of Navsari—Merji Rana—The
Desais—Changa Asa—Removal of the sacred fire—Du Perron’s
travels—The Ravayets—Manaksha Desai—Translations of Persian poems
—Temulji Desai—Divisions of the priesthood —Mancherji Kharshedji
—First British connection with Baroda— Parsi services— Expulsion of
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zeb—Rastam’s services—A Turkish merchant in distress—Rastam and Sir
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Rastamji sails for Europe—Obtains justice in England—The first native of
India to visit London—A despatch of the East India Company— The
suburb of Rastampura—Manakji Seth—The first Parsi entailed estate—
Mancherji Seth—Nanabhai Punjiabhai— Ancestor of the Modis—Bhimji
Kuvarji—Imperial firman—Sorabji Kavasji—His mechanical knowledge—
Consequences of repairing a clock—The Sorabji family—A Mahdi—Death
of a Parsi—Phirozsha Dhanjisha—Iis popularity—His public funeral—
Ardeshir Dhanjisha—His great services—Famine and flood— A piratical
confederacy — Ardeshir receives a gold medal—Public darbars— False
charge against Ardeshir—His exoneration—Grand darbar—Dadabhai
Nasarvanji Modi—Ratanji Manakji Enti— Pilgrimage to Mecca—The
Bhavnagris — Nasarvanji Kohiyar — Kharshedji Kohiyar— Lieutenant
Birdwood — Kharshedji Modi—Intrigues at Poona—Maniar Parsi—His
visit to England—The guest of Edmund Burke— Burke's letter to
Ragunath Rao—Bhikhaji Bharda—Manakji Damanvala.

A¥TER their exodus from Persia the Parsis lived, as

we have seen, at Sanjan for about six hundred years

in tranquillity and in the full enjoyment of their

religious rites under the government of the Hindu

rajas at that place. They chiefly occupied themselves
VOL. II B
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in agricultural and industrial pursuits. Not only did
they change the face of the territory they occupied

o, and

from a dreary jungle into a fruitful, refreshing,

life-giving garden, but they enjoyed considerable pros-
perity more especially if taken in comparison with their
neighbours. Unfortunately there is no record of any
interesting or important event during this long period
of six centuries, but a traveller of the twelfth cen-
tury speaks of them “as rich, warlike, wandering, and
clever,”—qualities seldom associated before or since.
The dispersion of the Parsis of Sanjan after the
overthrow of the Hindu Government in or about the
year 1315 was, as might naturally be expected, fol-
lowed by a century of national depression. They had
again to leave the houses they had built and the lands
they had rendered fertile, and, destitute of resources,
once more to seek a new life and fresh lands in another
part of Gujarat. There they settled, despite their indi-
gent circumstances, with a high character for valour,
fidelity, and loyalty to the kings who had given them
and their ancestors a kindly welcome when driven
from their own home. The Parsis even to this day
retain a grateful remembrance of the kind reception
they met with at the hands of the Hindu king and
his subjects. Though the result of the campaign
against the invaders of the Rana of Sanjan’s country
was disastrous to the Parsis who took so prominent a
part in it, the reputation they acquired by their gal-
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lantry tended to greatly improve their condition
and status, and promoted the interests of their small
colonies with the ruling powers wherever they hap-
pened to establish themselves.:

In this chapter we propose, therefore, to notice
some of the distinguished Parsis of Gujarat, as
well as the interesting events with which they were
connected.

As the Parsis grew in importance at Navsari, and
as, unfortunately, the members of the priesthood began
to be continually at difference among themselves, it
was considered advisable to elect a suitable man as
chief “dastur” or high priest, who would not only be
the head of the sacerdotal caste but also the chief ad-
viser and controller of the religious affairs of the entire
community. The choice for this office, made on the
12th of March 1579, fell unanimously upon a pious
and learned priest named Merji Rana. By his piety,
learning, and irreproachable character he not only
gained the esteem of his fellow-countrymen but his
fame spread far and wide, even to the ears of the
Emperor Akbar the Great, and he was summoned by
that wise ruler to Delhi, that he might explain to him
the tenets of the Parsi religion. It is said that the
emperor was favourably impressed with the religion
of Zoroaster, and Dbestowed upon the “dastur” a free
grant of two hundred acres of land at Navsari, as a
mark of his royal favour. In the year 1595 Akbar
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ordered a further free grant of one hundred acres of
land at Navsari to the “dastur’s” son, Kaikobad
Mahyar, who had succeeded his father on his death.
That Akbar was very anxious to know all he could
learn about the Parsi religion is further shown by the
fact that a Parsi “dastur” from Kerman, in Persia,
had visited Delhi in 1597 to unfold to him the
mysteries of the Zoroastrian religion. The emperor
learned from him and Merji Rana the peculiar terms,
ordinances, rites, and ceremonies of the Parsi religion,
and ordered his faithful minister, Abu Fazal, to build
a temple in which the sacred fire was to be kept con-
stantly burning day and night. The emperor is also
said to have assumed the “sudra” and “kusti,” the
badges of the Zoroastrian religion.

From the commencement of the fifteenth century
the career of certain Parsis at Navsari was most dis-
tinguished. They were known as the “desais” of
Navsari ; they were farmers of large territories, and
enjoyed great influence under the successive Mussul-
man and Maratha Governments. Changa Asa, a
wealthy Parsi of Navsari, was the first “ desai.” He
was appointed to that office in the year 1419, and his
influence with the authorities was so great as to be
practically unbounded. He was a man of eminent
piety, and spared neither time nor resources in pro-
moting such objects as he considered were calcu-
lated to better the social and religious condition of
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his countrymen. It was by his encouragement and
support, as we have already stated, that an Indian
Parsi was first sent to Persia to obtain information on
certain religious and social questions concerning his
race. It was under his auspices that the Sanjan
sacred fire was safely removed to Navsari from Bansda.
“He represented to his fellow-citizens that it was
difficult to go to adore the Atash-Behram at Bansda,
for the feast connected with its worship came on the
ninth day of the month Adar, which was the time
of the rainy season. He afterwards made them fully
aware of the benefit they derived from having the
Atash-Behram in their town, and induced them to
bring it there. The people applauded his proposal,
and the Atash-Behram was brought with great pomp
from Bansda to Navsari.”!

Changa Asa had, through his wealth and influence,
also obtained from the Hindu rajas immunity from
the tribute which as foreigners they were required to
pay. The fame of his piety, liberality, and good-
ness of heart had spread all over Gujarat, and even
into Persia. Anquetil du Perron, in his account of
his travels in India, says of Changa Asa that he
was a faithful observer of the Zoroastrian law. He
distributed his wealth among the poor, provided the
Parsis with “sudras” and “kustis,” and endeavoured

1 Bhikhaji Edalji Kanga’s translation of Anquetil du Perron’s
Travels,



6 HISTORY OF THE PARSIS. [cHaP. 1.

to bring back those whom ignorance and trouble had
led into many deviations from the exact practice of
the Zoroastrian law. To attain this latter object he
consulted the “dasturs” of Kerman on different
points of the Zoroastrian religion that had been
neglected in Gujarat. In course of time, when
doubts arose, the “dasturs” of India, following the
example of Changa Asa, wrote to their co-religionists
in Iran, and their answers form the work which is
known by the name of Ravayets, which signify his-
tories, traditions, or reports.’

" At his death Changa Asa was succeeded as “desai”
by his son Manaksha. He was a worthy son of an ex-
emplary father, and, like him, he laboured for the good
of his countrymen.? He was so deeply imbued with the
love of his religion that he had the Arda Viraf Nama 3
translated into a Persian poem by a learned Persian
named Kavas Friboraj, who had arrived at Navsari
from Persia. The Desaiship remained in Changa Asa’s

1 Bhikhaji Edalji Kanga’s translation of the Travels of Anquetil du
Perron.

2 Manaksha Changa Asa built in the year 1591 at Navsari a
“ dokhma ” of stone. Before this there was in that town a “ dokhma”
built of bricks at the expense of a Parsi lady, Manakbai, wife of onc
Beram Jithra, but the Zoroastrians of Persia having informed their co-
religionists in India that a ¢ dokhma ” should not be built of bricks but
of stone, in accordance with the injunctions of their religion, Manaksha
caused a new ‘‘dokhma” to be built of red stone, which is still to be
seen in that town. Manakbai’s name is still venerated in Navsari. It
is mentioned in all religious ceremonies and Jasans by the priests of
that town.

3 This book is noticed at some length in a later chapter.
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family till the year 1595, when it passed to Kaiko-
bad, son of Merji Rana, the chief priest of Navsari.

In the year 1714 one Temulji Rastamji Sirvai pur-
chased a large share of the emoluments derived from
the office of “desai.” He was the most distinguished
of all the “desais,” and had a natural bent towards the
highest form of politics. He placed himself in com-
munication with Pilaji Rao Gaikwar, and induced him
to establish ¢ thanas” or posts in the Surat Athavisi.
He was also entrusted with the management of the
collection of the revenue of the “thanas.” During
his Desaiship the Navsari priesthood became greatly
divided, and the quarrels among them were frequent,
but by judicious awards he gradually established
peace and concord among them. His name is still
held in the highest veneration at Navsari.

In the year 1800 Mancherji Kharshedji, the grand-
son of Desai Temulji Rastamji, appears to have made
himself very useful to the British authorities, who in
that year formed their first connection with Baroda.
When Mr. Duncan (Governor of Bombay) visited
Surat in order to treat with Govind Rao Gaikwar for
an exchange of territory and the cession of the Surat
Chouth,! Mancherji was employed in the negotiation,
and he cxercised much tact and displayed great
zeal in the performance of the task entrusted to him.

! Chouth, or the fourth part, means the Maratha share of the land
revenue,
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He also shared in the secret negotiation in 1802
between Raoji Apaji Anandrao Gaikwar and the
Bombay Government, which resulted in the extrica-
tion of the Gaikwar from the domination of the
Arabs, who formed a mercenary force that had
acquired such great influence and power in the state
that when its pay fell into arrears it seized the city
of Baroda and kept Anandrao Gaikwar confined in his
own palace as a prisoner. This service rendered against
his own army naturally caused the extension of the
influence and the increase of the control possessed by
the British in the affairs of the Baroda state. For
these services the “ desai” was granted in 1817 by the
Court of Directors a pension of two hundred rupees
a month for three lives. At the present day the
family of the “desai,” which consists of about a
hundred souls, are nothing more than landholders.
Socially they occupy a high position in the Zoro-
astrian community of Navsari.

It was at Surat, however, that the Parsis laid
the foundation of their real prosperity. Though the
Parsis, in leaving Persia, had fled from Mussulman
tyranny, it could not be said that in India, which
then became their home, they were regarded with the
same hatred by the Indian Mussulmans as they had
been by those in their own country. By their pleas-
ing manners and affable disposition, as well as by
their industrious habits and their character for
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sobriety, intelligence, and honesty, they soon acquired
considerable influence and a secure position in this
flourishing city of the Mogul.

The establishment of European trading companies
at Surat at once brought them to the front, and
from that date commenced the true era of Parsi
prosperity and importance. Either the Parsis had
the knack of ingratiating themselves in the favour of
Europeans or they were selected by them for their in-
telligence, business habits, and integrity, for certainly
the closest confidence and most cordial relations were
soon established. The Portuguese, French, Dutch, and
English factories all employed Parsis as their chief
brokers ; and without them it may be said that they
found it almost impossible to conduct their trading
and banking operations. One Rastam Manak, who
was born at Surat in the year 1635, gained a high
reputation as chief broker of the English factory at
Surat. He was a man of great ability and excellent
character, and had been most useful in advancing
English interests in that place. He often smoothed
over the difficulties which did not fail to arise be-
tween the English and the officers of the Mogul, with
whom also he possessed great influence. In the year
1660 many impediments were thrown in the way of
the English by the nawab or ruler of the city, and
Rastam Manak took the bold step of going for redress,
accompanied by the head of the English factory at
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Surat, direct to the court of Aurangzeb at Delhi,
when he addressed the emperor in somewhat the
following terms :—

“This Englishman has come to Hindustan for
trading purposes, but your Majesty’s nobles are
throwing many obstacles in his way. The English
gentleman, now with me, is a good and noble man,
and seeks your royal favour, and solicits that he may
be permitted to settle at Surat and be allowed to
establish a factory there for trading purposes, and
that he may be protected in his business by your im-
perial commands.” Rastam Manak was most successful
in this mission, for Aurangzeb not only forbade any
impediments to the establishment of the English
factory at Surat but made a free gift of land for
building a factory, with strict injunctions to his
officers at Surat not to molest the English in any way,
and to allow their goods to be imported free of duty.

Rastam Manak was useful not only to the English
at Surat, but he furthered the general interests of that
city. Whenever an occasion arose he sided with the
aggrieved, and assisted to his utmost in obtaining
redress wherever a wrong had been inflicted. As
some proof of this his action may be described when
a ship belonging to a Turkish merchant named
Usman Chalebi was most unwarrantably seized by
a Portuguese man-of-war. The Turk, being unable
to obtain redress for his wrongs, applied to Rastam
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Manak for assistance. Rastam at once went with his
accustomed boldness to Goa, and appealed for justice
to the Portuguese Governor-General Sefior Vizrael,
and the outcome of his effort was satisfactory to
both himself and his client. His relations with the
English factory remained friendly till 1690, when a
circumstance arose which led to his retirement from
the office of broker to that factory. This was through
a disagreement with Sir Nicholas Waite, formerly head
of the English factory at Surat and then Governor of
Bombay. The heads of the Surat factory, however,

were not in favour of his dismissal.!

1 ¢ While he (Sir Nicholas Waite) was President at Surat, Rastam,
whom, from his first arrival, he had employed as broker, continued,
from interested motives, attached to his views ; but after he assumed
the office of General at Bombay, this cautious native, discovering that
his object was to make that island the centre of trade, explained to
Mr. Bonnel and Mr. Proby, the English Company’s servants at Surat,
that Sir Nicholas Waite had promised to give him fifty thousand
rupces to use his influence with the Governor to keep Sir John
Gayer confined, which sum was to be paid to him individually, by
advances on the prices of the Company’s goods to that amount. When
Sir Nicholas Waite was informed of this conduct of Rastam, he dis-
missed him from the English Company’s employment, notwithstanding
the United Trade was then indebted to him 140,000 rupees, and the
separate Companies 550,000 rupees ; and if the Surat council had not
prevailed on the merchants to take their bills, the whole property of
the English would have been seized.

“This state of affairs, between Sir Nicholas Waite and Mr. Proby,
could not but produce animosities :—the former began with protesting
against the conduct of the latter and of Mr. Bonnel, and they retaliated
by declaring in their letters to the Court that it was impracticable to
procure regular investments under the contradictory orders which Sir
Nicholas Waite sent to them ; and, in fact, it was impossible to execute
them ; and therefore, unless Rastam should be restored, they neither
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Whether Rastam Manak was restored to his
appointment or not is now unknown, but it appears
from authentic papers in the possession of his de-
scendants that after his death in 1721 a dispute
arose between his sons and the officers of the English
factory as to the amount due by the latter to Rastam’s
estate. Great pressure was brought to bear upon
Rastam’s heirs to forego their claim, and Mr. Hope,
who was then head of the English factory at Surat,
and after him his successors, Messrs. Cowan and
Courtney, induced Momin Khan, the Nawab of Surat,
through the influence of Governor William Phipps of
Bombay, to imprison Framji Rastamji, the eldest son
of Rastam, and to put Rastam’s house under attach-
ment. Framji was also fined by the nawab
Rs.50,000, and made to pay Rs.200 daily for the
supply of food to the members and servants of his
family.  This unlooked-for oppression filled the
family with dismay, for it seemed a hard return for
the valuable services it had rendered to the English.
Framji’s younger brother Bamanji went therefore to
Bombay to seek redress from the governor, but,
instead of getting the justice which he expected, he
found himself placed under surveillance and unable
to go anywhere beyond the limits of the island.
Seeing no chance of obtaining redress from the

could be responsible for the Company’s property mnor their own
liberty.”—Bruce, Annals of the East India Company, vol. iii, p. 595.
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authorities there, Naorozji Rastamji, the youngest of
the brothers, sailed for Europe in the man-of-war
Salisbury, in the hope of obtaining it in London.
Naorozji reached England in April 1723, and was
received most kindly by the Court of Directors.
English sense of justice at last prevailed, and all
claims in dispute between Rastam’s family and the
English factory were referred by mutual consent to
the arbitration of Messrs. Matthew Decker, Josias
Wordsworth, Edward Harrison, and John Heathcote,
who awarded to the heirs of Rastam Rs.546,790, to be
paid in three instalments. The first instalment of
Rs.170,000 was paid on the 1st of February 1724,
and the sccond and third, each of Rs.188,395, on the
1st of February 1725 and 1st of February 1726
respectively.!  After this settlement of the dispute
Naorozji Rastamji was presented by the Court of
Directors with a dress of honour before he returned to
Bombay. He was thus not only the first Parsi but the
first native of India who went to England, and he
came back to his native land deeply impressed with
a sense of English justice. A despatch® was sent by

1 The original award, which is written on parchment, is in the
possession of Mr. Kaikhosru Rastamji Dadabhai Sethna, one of the
descendants of Rastam Manak.

2 LoNDON the 19th August 1724,
Our PRESIDENT AND Councit oF BomBaY—We the Court of
Directors of the United Company of Merchants of England Trading to
the East Indies send this to acquaint you that by the King George
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the Court of Directors, under date 19th August 1724,
to the President in Council at Bombay, apprising the
Government of the settlement of the dispute, and
expressing their opinion on the case.

lately arrived and the Stanhope which came in sometime before, We
have received your several packets and advices giving us an account
of our affairs under your Management with the reasons of your pro-
ceedings. We observe in your letters by King George that the
Governor of Surat and the Merchants think it very reasonable that
the late Brokers should give us satisfaction as to all just demands
upon them, which as you have wrote us is what you desire and would
be content with the proof of even from their own Books and accounts
and to submit any matters of difference that may arvise to the Deter-
mination of the Merchants of Surat to be mutually chosen by the
said Brokers and you for them to conclude and settle the same.

We find in the letter by the King George that Framjee is in custody
at the Surat Durbar and Bomanjee remains confined to his house at
Bombay. Former letters gave us your reasons why you did not then
think it proper to let him go off the Island.

The Salisbury Man-of-War, which arrived at Spithead the latter
end of April last brought Nowrojee from Surat, he is since come up
hither and hath laid before us several papers and accounts which are
ordered to be perused and taken into consideration.

Among other Papers he gave us one intituled the case of Framjee
in close prison at Surat, wherein he represents that this was occasioned
by the English Chiefs’, Mr. Hope’s and afterwards Messrs. Cowan’s and
Courtney’s, applications to Momeen Caun, the Surat Governor, and by
a letter delivered to him wrote by Governor Phipps on which Framjee
was at first confined. Then Guards set on his father Rustomjce’s
house after this Framjee was forced to pay Momeen Caun at times
fifty Thousand Rupees and also two hundred Rupees a day for leave
to supply the people in the house with Provisions and water and
besides all these hardships he has undergone corporall punishment.

We are apt to think this case is greatly aggravated or at least that
the Governor proceeded the rigorous treatment, to oblige Framjee to
come to a fair account according to the custom of the country, which
was at first civilly desired to be done without any compulsion, and
ought to have been Complyed with.
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Naorozji, by the creditable way in which he con-
ducted the difficult negotiations in England, gained
the esteem of all those who came in contact with
him.* Of his father Rastam Manak it should be re-

But however the case be, we have at Nowrojee’s request consented
and agreed and do hereby direct and order that you do give leave to
Bomanjee, if he do yet remain at Bombay, to go to Surat whenever he
please without delay and that you do your endeavour by proper
application to the Governor of Surat to get Framjee released from
confinement, and the Guards taken off from his late Father’s house,
our desires being to end all differences amicably, for we would not
have him opprest.

We have at Nowrojee’s desire given him six letters all of the same
tenor with this that as he intends to send them Overland, if any
should miscarry the rest may come safe and Earlyer than by the
shipping directly from hence for they will not sail till the proper
season, by which you may expect an answer to your letters now
before us.—We are, your loving friends,

Epwp. IIarrisoN, Chairman.
ABra. ApDAMS, Deputy. Josias WORDSWORTH sen.

JorN DRuMMOND. Joux GouLp jun.
WiLLM. AISLABIE. JonN EcCCLESTON,

WM. BILLERS. Epwp. OWEN.

WM. GOSSELIN. JOoHN BANCE.

Ricup. BouLton, BALTZAR LYELL.

Rosr. Hubsox. Josias WORDSWORTH jun.
Fraxcis CHILD. MATTHEW DECKER.

A gentleman, who had then lately retired from the factory at
Surat, wrote to Naorozji’s brothers thus :(—

“T have advised Mr. Nowrojee and so have several gentlemen here
that you three Brothers should live amicable and peacefully in all your
affairs, because in a very short time its to be hoped that the Hon’ble
Company will employ you all jointly as their Broker, as is promised
by my own, and Nowrojee’s good friends here, but any dispute happens
among you then you will ruin your business, since Nowrojee’s coming
to England he hath been very ill, but he hath taken great pains in
this business, and every body here hath great value and esteem for
him, because he hath managed this aflair to the satisfaction of the
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corded that he was a man of great probity and high
character. He was as liberal in his expenditure and
his assistance of the deserving as his wealth allowed
him to be. Through his influence with the officers of
the Mogul, he had saved his own countrymen from
many an oppression. He built bridges and roads for
the convenience of wayfarers, wells and tanks for the
thirsty, and “dharmshalas” (free rest house) for weary
travellers. In fact, he was unanimously regarded as
the greatest benefactor of his city. On his death the
whole community mourned for him and deplored his
loss. The suburb of Surat now known as Rastam-
pura, in which he lived, was named after him. It
is perhaps not less noteworthy that he owned nearly
the whole of the property within its limits. His son
Naorozji, after his return from Europe, settled in Bom-
bay, and the numerous Parsi families known as Seth
Khandans are his descendants. The hill now called
Naorozji Hill,! situated to the west of the Prince’s
Dock in Bombay, was purchased by and called after
him. He was one of the first members of the Parsi
Panchayet, with the foundation of which the be-
ginning of his career was almost contemporaneous.
Naorozji had a son named Manakji, who was born
Hon’ble Company, and for the Good and Interest of his brothers and

family ; therefore you ought to make him a handsome present for his

long and fatiguing voyage and good services.”
1 From this hill is quarried the best blue basalt obtainable in

Bombay.
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at Surat in 1688, and whose name is memorable in the
annals of Bombay. He came to that city in 1730, en-
gaged in extensive mercantile operations, and opened
a branch firm in Mysore. The small fire-temple in
Bazar Gate Street, still known as Manakji Seth’s
“adaran,” was built at his expense in 1733, and the
“wadi” called Manakji Seth’s “wadi,” was also the
creation of his gencrosity and charitable disposition.
In 1747 he built a tower of silence at Surat. In Bom-
bay the Parsis are also indebted to him for a tower of
silence. He and his sons largely contributed towards
the building of that place of burial. He was the first
Parsi who entailed his estate in favour of his eldest
son, and of the eldest heirs-male of his body lawfully
begotten.  On his death he settled a portion of his
property in trust as a permanent endowment for the
charitable institutions he had founded, and which he
had supported during his lifetime. He was the head
of the priestly caste in Bombay, and commanded
great influence. Whenever schisms occurred among
the pricsts his opinion was tantamount to law. At
the present day, however, though his heirs are duly
recognised, the headship of the family is little more
than nominal. As we have given this short bio-
graphical account of Rastam Manak, the broker to

1 The present inheritor of the entailed estate is Mr. Jalbhai
Ardeshir Seth, a young man of intelligence and considerable promise.
Last year he travelled in Europe and America.

N VOT. TT. ¢
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the English factory at Surat, and his descendants,
it is only right to also notice prominently the name
of Mancherji Seth, who was broker to the Dutch
factory at the same place.

Mancherji Seth was born at Surat in the year
1715. He was of